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NOTE: 
Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER DECEMBER 2011 
 
 
Dette dokument indeholder: 

– i BILAG I en oversigt over de retsakter, som Rådet har vedtaget i december 2011 2 

– i BILAG II supplerende oplysninger om vedtagelsen af disse retsakter. DEL I indeholder 

oplysninger om vedtagelsen af lovgivningsmæssige retsakter, herunder datoen for 

vedtagelsen, den pågældende rådssamling, nummeret på det vedtagne dokument og eventuelt 

de gældende afstemningsregler, afstemningsresultater og stemmeforklaringer samt 

erklæringer til Rådets protokol. DEL II indeholder oplysninger om vedtagelsen af andre 

retsakter, som Rådet har besluttet at gøre offentligt tilgængelige. 

                                                 
1  Med undtagelse af visse retsakter af begrænset rækkevidde, såsom procedureafgørelser, 

udnævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved internationale aftaler, punktuelle 
budgetafgørelser o.l. 

2 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 
datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 
faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses for 
vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-Parlamentet og 
generalsekretærerne for de to institutioner. 
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Dette dokument er også tilgængeligt på internetadressen: (http://consilium.europa.eu/), 

"Dokumenter", "Åbenhed i lovgivningsarbejdet", "Månedsoversigt over Rådets retsakter". De 

dokumenter, der nævnes i oversigten, kan bestilles via det offentlige register over Rådets 

dokumenter (Aktindsigt i Rådets dokumenter: Det offentlige register). 

 

Det skal bemærkes, at det kun er protokollerne vedrørende den endelige vedtagelse af de 

lovgivningsmæssige retsakter, der har gyldighed (tilgængelige på internetadressen:  

http://consilium.europa.eu/, "Dokumenter", "Åbenhed i lovgivningsarbejdet", "Rådsprotokoller").  

_______________ 
 

 

http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register.aspx?lang=da
http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes.aspx?lang=da
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BILAG I 

OVERSIGT OVER RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET 
I DECEMBER 2011 

 
3130. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER) den 1. de-
cember 2011 i Bruxelles 
 
Rådets konklusioner om Syrien 
17965/11 
 
Rådets konklusioner om Yemen 
17963/11 
 
Rådets konklusioner om Egypten 
17966/11 
 
Rådets konklusioner om EU's reaktion på udviklingen i de sydlige nabolande 
17967/11  
 
3131. samling i Rådet for Den Europæiske Union (BESKÆFTIGELSE, SOCIALPOLITIK, 
SUNDHED og FORBRUGERPOLITIK) den 1.-2. december 2011 i Bruxelles  
 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1337/2011 af 13. december 2011 om 
europæiske statistikker vedrørende flerårige kulturer og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) 
nr. 357/79 og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/109/EF EØS-relevant tekst 
EUT L 347 af 30.12.2011, s. 7–20  
 
2011/831/EU: Rådets afgørelse af 1. december 2011 om praktiske foranstaltninger og procedurer 
for Rådets udnævnelse af fire medlemmer af den europæiske jury for EU-tiltag vedrørende det 
europæiske kulturarvsmærke 
EUT L 330 af 14.12.2011, s. 23–24  
 
Rådets konklusioner om Revisionsrettens særberetning nr. 6/2011 om effektiviteten af 
turismeprojekter, der blev samfinansieret af Den Europæiske Fond for Regionaludvikling 
16947/11 
 
Rådets konklusioner om opfølgning af det første europæiske semester og tematisk overvågning af 
beskæftigelses- og socialpolitikkerne  
17423/11 + COR 1 
 
Rådets konklusioner om aldring som en mulighed for arbejdsmarkedet og for udvikling af sociale 
tjenesteydelser og aktiviteter i lokalsamfundet 
16474/11 + REV 1 (lv, hu) + ADD 1 
 
Rådets konklusioner om gennemgang af gennemførelsen af Beijinghandlingsprogrammet 
- Kvinder og økonomi: Forening af arbejdsliv og familieliv som en forudsætning for lige deltagelse 

på arbejdsmarkedet 
17420/11 + REV 1 (fr) 
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Rådets konklusioner af 2. december 2011 om forebyggelse, tidlig diagnosticering og behandling af 
kroniske luftvejssygdomme hos børn 
EUT C 361 af 10.12.2011, s. 11–13  
 
Rådets konklusioner af 2. december 2011 om tidlig påvisning og behandling af børns 
kommunikationsproblemer, herunder brugen af e-sundhedsværktøjer og innovative løsninger 
EUT C 361 af 10.12.2011, s. 9–10  
 
Rådets konklusioner om mindskelse af forskellene på sundhedsområdet i EU gennem en samordnet 
indsats for at fremme sund livsstil 
EUT C 359 af 9.12.2011, p. 5–8 
 
3133. samling i Rådet for Den Europæiske Union (KONKURRENCEEVNE (det indre 
marked, industri, forskning og rummet)) den 5.-6. december 2011 i Bruxelles 

 
Rådets direktiv 2011/97/EU af 5. december 2011 om ændring af direktiv 1999/31/EF for så vidt 
angår specifikke kriterier for oplagring af metallisk kviksølv, der betragtes som affald 
EUT L 328 af 10.12.2011, p. 49–52  

 
Rådets konklusioner om det industripolitiske flagskibsinitiativ – en styrket gennemførelse af 
industripolitik i hele EU 
17851/11 
 
Rådets konklusioner om konsekvensanalyse 
16976/11 
 
Rådets konklusioner om resultaterne af forummet for det indre marked 
16978/11 
 
Rådets konklusioner om toldsamarbejdet med de østlige nabolande 
16881/11 + REV 1 (it,el,es,fi,sv,et,lt,sk,sl,bg,ro) + REV 2 (sv,hu) 

 
Rådets konklusioner om lancering af de fælles programlægningsinitiativer vedrørende "Sunde og 
produktive have og oceaner", "Byernes Europa – globale udfordringer, fælleseuropæiske løsninger", 
"Interface mellem handling og klimaviden for Europa", "Vandudfordringer i en verden under 
forandring" og "Den mikrobielle udfordring - en ny trussel for folkesundheden" 
17424/11 

Rådets konklusioner om partnerskaber om forskning og innovation 
17427/11  Vedtagelse af Rådets konklusioner 

 
Rådets resolution af 6. december 2011 om retningslinjer vedrørende merværdien af og fordelene 
ved rummet for de europæiske borgeres sikkerhed 
EUT C 377 af 23.12.2011, p. 1–4  
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3134. samling i Rådet for Den Europæiske Union (TRANSPORT, TELEKOMMUNIKATION 
og ENERGI) den 12.-13. december 2011 i Bruxelles 
 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 70/2012 af 18. januar 2012 om statistisk 
registrering af vejgodstrafikken EØS-relevant tekst 
EUT L 32 af 3.2.2012, s. 1–18  
 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1342/2011 af 13. december 2011 om ændring 
af forordning (EF) nr. 1931/2006 med henblik på at inddrage Kaliningrad-enklaven og bestemte 
polske administrative distrikter i et område, der betragtes som grænseområde 
EUT L 347 af 30.12.2011, s. 41–43  
 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1310/2011 af 13. december 2011 om ændring 
af Rådets forordning (EF) nr. 1083/2006 for så vidt angår tilbagebetalingspligtig støtte, 
finansieringsteknik og visse bestemmelser om udgiftsoversigten 
EUT L 337 af 20.12.2011, s. 1–4 
 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1311/2011 af 13. december 2011 om ændring 
af Rådets forordning (EF) nr. 1083/2006 for så vidt angår visse bestemmelser om finansiel 
forvaltning for visse medlemsstater, som er i eller trues af alvorlige vanskeligheder med hensyn til 
deres finansielle stabilitet 
EUT L 337 af 20.12.2011, s. 5–8  

 
Rådets førstebehandlingsholdning med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets 
afgørelse om indførelse af et flerårigt radiofrekvenspolitikprogram 
16226/1/11 REV 1 

 
Rådets konklusioner om det åbne internet og netneutraliteten i Europa 
17904/11 

 
 

3135. samling i Rådet for Den Europæiske Union (RETLIGE OG INDRE ANLIGGENDER) 
den 13.-14. december 2011 i Bruxelles 
 
Rådets konklusioner om styrkelse af samarbejdet og udveksling af oplysninger på området 
bekæmpelse af falskmøntneri, navnlig i forbindelse med euroen 
14401/2/11 REV 2 
 
Rådets konklusioner om bekæmpelse af seksuel udnyttelse af børn og børneporno på internettet - 
styrkelse af effektiviteten af politiaktiviteter i medlemsstaterne og tredjelande 
15783/3/11 REV 3 
 
Konklusioner vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer om den 
europæiske dagsorden for integration af tredjelandsstatsborgere 
18296/1/11 REV 1 
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2011/842/EU: Rådets afgørelse af 13. december 2011 om den fulde anvendelse af Schengenreglerne 
i Fyrstendømmet Liechtenstein 
EUT L 334 af 16.12.2011, p. 27–28  
 
Rådets konklusioner om en bedre anvendelse af SIS og Sirene til udveksling af oplysninger om 
tredjelandsstatsborgere, der nægtes indrejse 
16951/11 
 
Rådets konklusioner om passende forberedelse af medlemsstaternes institutionelle SIS-brugere med 
henblik på forbedring af datakvaliteten i SIS 1+ inden migrationen til SIS II 
15550/1/11 REV 1 
 
Rådets konklusioner om de nationale uddannelsessystemer og det fælles uddannelsessystem for 
Sireneoperatører 
15551/11 
 
Rådets konklusioner om visionen for European Forensic Science 2020, herunder oprettelsen af 
europæisk område for kriminalteknik og udarbejdelse af en kriminalteknisk infrastruktur i Europa 
17537/11 
 
Rådets konklusioner om forebyggelse og bekæmpelse af kriminalitet, der involverer kulturgoder 
17541/11 
 
Rådets konklusioner om samarbejde på området retlige og indre anliggender inden for rammerne af 
det østlige partnerskab 
17596/11 
 
Rådets konklusioner om samarbejdet mellem EU og Østeuropa på narkotikaområdet 
17728/11 
 
Rådets konklusioner om nye psykoaktive stoffer 
17730/11 
 
Rådets konklusioner om intensivering af gennemførelsen af Prümafgørelserne efter fristen den 
26. august 2011 
17762/11 
 
Rådets konklusioner om styrkelse af politisamarbejdet med ikke-EU-lande på området sikkerhed i 
forbindelse med sportsarrangementer 
17555/11 + COR 1 + COR 2 
 
Rådets resolution af 13. december 2011 om fremtiden for samarbejdet om retshåndhævelse på 
toldområdet 
EUT C 5 af 7.1.2012, p. 1–3  
 
2011/887/EU: Rådets afgørelse af 13. december 2011 om elektronisk udveksling med Litauen af 
dna-oplysninger 
EUT L 344 af 28.12.2011, p. 36–37  
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2011/888/EU: Rådets afgørelse af 13. december 2011 om elektronisk udveksling med Litauen af 
fingeraftryksdata 
EUT L 344 af 28.12.2011, p. 38–38  
 
Rådets afgørelse om indgåelse af aftalen mellem Den Europæiske Union og Australien om 
luftfartsselskabers behandling og overførsel af passagerliste (PNR)-oplysninger til de australske 
told- og grænsekontrolmyndigheder 
9825/11 + COR 1 (fi) 
 
Rådets konklusioner om en integreret tilgang til mere effektiv risiko-, nød- og krisekommunikation 
17122/11 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 + REV 1 (pl) + REV 1 COR 1+ REV 2 (cs) + REV 2 
COR 1 + REV 3 (de, mt, sl) + REV 3 COR 1 + REV 4 (ro) + REV 4 COR 1 + REV 5 (el)  
 
Rådets forordning (EU) nr. 1295/2011 af 13. december 2011 om ændring af forordning (EU) 
nr. 1284/2009 om visse særlige restriktive foranstaltninger over for Republikken Guinea 
EUT L 330 af 14.12.2011, p. 1–2  
 
3137. samling i Rådet for Den Europæiske Union (LANDBRUG og FISKERI) den 15.-16. 
december 2011 i Bruxelles  
 
Rådets førstebehandlingsholdning med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv om ændring af direktiv 2000/75/EF for så vidt angår vaccination mod bluetongue 
16696/1/11 REV 1 + ADD 1 REV 1 
 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1312/2011 af 19. december 2011 om ændring 
af Rådets forordning (EF) nr. 1698/2005 for så vidt angår visse bestemmelser om finansiel 
forvaltning for visse medlemsstater, som er i eller trues af alvorlige vanskeligheder med hensyn til 
deres finansielle stabilitet 
EUT L 339 af 21.12.2011, s. 1–3  
 
Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 5/2011 
"Enkeltbetalingsordningen (SPS): emner, der bør tages op til behandling, for at den økonomiske 
forvaltning kan blive mere forsvarlig" 
17584/11 
 
2012/19/EU: Rådets afgørelse af 16. december 2011 om godkendelse på Den Europæiske Unions 
vegne af erklæringen om tildeling af fiskerimuligheder i EU-farvande til fiskerfartøjer, der fører 
Den Bolivariske Republik Venezuelas flag, i den eksklusive økonomiske zone ud for Fransk 
Guyanas kyst 
EUT L 6 af 10.1.2012, s. 8–9  
 
Rådets forordning (EU) nr. 1388/2011 af 16. december 2011 om fastsættelse for fangståret 2012 af 
orienteringspriser og EU-producentpriser for visse fiskevarer i henhold til forordning (EF) 
nr. 104/2000 
EUT L 346 af 30.12.2011, p. 1–5  
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Rådets afgørelse om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne af handelsaftalen om 
bekæmpelse af forfalskning mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater, Australien, 
Canada, Japan, Republikken Korea, Kongeriget Marokko, De Forenede Mexicanske Stater, New 
Zealand, Det Schweiziske Forbund, Republikken Singapore og Amerikas Forenede Stater 
12192/11 + REV 2 (sv) 
 
Rådets afgørelse om den holdning, som Den Europæiske Union skal indtage i det blandede udvalg, 
der er nedsat i henhold til aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og dets medlemsstater på den 
ene side og Det Schweiziske Forbund på den anden side om fri bevægelighed for personer for så 
vidt angår erstatningen af bilag II om koordinering af sociale sikringsordninger 
16232/11 
 
3139. samling i Rådet for Den Europæiske Union (MILJØ) den 19. december 2011 i Bruxelles 
 
Rådets forordning (EU) nr. 1386/2011 af 19. december 2011 om midlertidig suspension af de 
autonome satser i den fælles toldtarif ved indførsel af visse industrivarer til De Kanariske Øer 
EUT L 345 af 29.12.2011, s. 1–7 
 
Rådets afgørelse nr. 895/2011/EU af 19. december 2011 om ændring af beslutning 2002/546/EF for 
så vidt angår dens anvendelsesperiode 
EUT L 345 af 29.12.2011, s. 17–17  
 
Rådets afgørelse nr. 896/2011/EU af 19. december 2011 om ændring af beslutning 2007/659/EF for 
så vidt angår anvendelsesperioden og det årlige kontingent, der kan pålægges en reduceret 
punktafgiftssats 
EUT L 345 af 29.12.2011, s. 18–19  

 
Rådets forordning (EU) nr. 1359/2011 af 19. december 2011 om ændring af forordning (EU) 
nr. 7/2010 om åbning og forvaltning af autonome EU-toldkontingenter for visse landbrugs- og 
industriprodukter 
EUT L 341 af 22.12.2011, s. 11–17  

 
Rådets forordning (EU) nr. 1344/2011 af 19. december 2011 om suspension af den fælles toldtarifs 
autonome toldsatser for visse landbrugs-, fiskeri- og industriprodukter og om ophævelse af 
forordning (EF) nr. 1255/96 
EUT L 349 af 31.12.2011, s. 1–89 
 
Aftale mellem Den Europæiske Union og Den Demokratiske Folkerepublik Algeriet om 
videnskabeligt og teknologisk samarbejde 
17318/11 
 
Rådets afgørelse om Det Europæiske Atomenergifællesskabs rammeprogram for forskning og 
uddannelse på det nukleare område (2012-2013) 
17503/11 
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2011/900/EU: Rådets afgørelse af 19. december 2011 om ændring af Rådets forretningsorden 
EUT L 346 af 30.12.2011, s. 17–18  
 
Rådets konklusioner om adfærdskodeks (erhvervsbeskatning) 
18398/11 
 
Rådets konklusioner om integreret havpolitik 
18279/11 

 
Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1389/2011 af 19. december 2011 om indførelse af en 
endelig antidumpingtold på importen af trichlorisocyanursyre med oprindelse i Folkerepublikken 
Kina efter en udløbsundersøgelse i henhold til artikel 11, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1225/2009 
EUT L 346 af 30.12.2011, s. 6–16  
 
Rådets afgørelse om undertegnelse og indgåelse af en aftale mellem Den Europæiske Union og 
New Zealand om rammerne for New Zealands deltagelse i Den Europæiske Unions 
krisestyringsoperationer 
14790/11 
 
Rådets konklusioner om EU's biodiversitetsstrategi frem til 2020: hen imod gennemførelse 
18374/11 
 
Rådets konklusioner om en køreplan for et ressourceeffektivt Europa 
18346/11 
 
Skriftlig procedure afsluttet den 19. december 2011 
 
Rådets forordning (EU) nr. 5/2012 af 19. december 2011 om fastsættelse for 2012 af 
fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande i Sortehavet 
EUT L 3 af 6.1.2012, s. 1–3  
 
 
Rådets afgørelse 2011/857/FUSP af 19. december 2011 om ændring og forlængelse af fælles aktion 
2005/889/FUSP om oprettelse af en EU-grænsebistandsmission ved grænseovergangen i Rafah (EU 
BAM Rafah) 
EUT L 338 af 21.12.2011, s. 52–53  
 
Rådets afgørelse 2011/858/FUSP af 19. december 2011 om ændring og forlængelse af afgørelse 
2010/784/FUSP om Den Europæiske Unions politimission i de palæstinensiske områder (EUPOL 
COPPS) 
EUT L 338 af 21.12.2011, s. 54–54  
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Skriftlig procedure afsluttet den 20. december 2011 
 
2012/15/EU: Rådets afgørelse af 20. december 2011 om ophævelse af Rådets afgørelse 
2011/491/EU om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne og midlertidig anvendelse af 
protokollen mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Marokko om fastsættelse af de 
fiskerimuligheder og den finansielle modydelse, der er omhandlet i fiskeripartnerskabsaftalen 
mellem Det Europæiske Fællesskab og Kongeriget Marokko 
EUT L 6 af 10.1.2012, s. 1–2 

 
Rådets afgørelse 2011/867/FUSP af 20. december 2011 om ændring af afgørelse 2011/137/FUSP 
om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 
EUT L 341 af 22.12.2011, s. 56–56  

 
Rådets forordning (EU) nr. 1360/2011 af 20. december 2011 om ændring af forordning (EU) 
nr. 204/2011 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 
EUT L 341 af 22.12.2011, s. 18–18  

 
 

Skriftlig procedure afsluttet den 22. december 2011 
 
Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1375/2011 af 22. december 2011 om gennemførelse af 
artikel 2, stk. 3, i forordning (EF) nr. 2580/2001 om specifikke restriktive foranstaltninger mod 
visse personer og enheder med henblik på at bekæmpe terrorisme og om ophævelse af 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 687/2011 
EUT L 343 af 23.12.2011, s. 10–13  

 
____________________ 
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BILAG II (DEL I) 
OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

DECEMBER 2011 
DEN LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTS TITEL  

 
VEDTAGNE 
TEKSTER 

AFSTEMNINGS-
REGEL 

STEMMER 

3131. samling i Rådet for Den Europæiske Union (BESKÆFTIGELSE, 
SOCIALPOLITIK, SUNDHED og FORBRUGERPOLITIK) den 1.-2. 
december 2011 i Bruxelles  
 

   

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1337/2011 af 13. 
december 2011 om europæiske statistikker vedrørende flerårige kulturer og 
om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 357/79 og Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2001/109/EF EØS-relevant tekst 
 

PE-CONS 54/2/11 
REV 2 
 
 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for undtagen: 
DE, der undlod at 
stemme 

3134. samling i Rådet for Den Europæiske Union (TRANSPORT, 
TELEKOMMUNIKATION og ENERGI) den 12.-13. december 2011 i 
Bruxelles 
 

   

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 70/2012 af 18. 
januar 2012 om statistisk registrering af vejgodstrafikken EØS-relevant tekst 
 

PE-CONS 61/1/11 
REV 1 
 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1342/2011 af 13. 
december 2011 om ændring af forordning (EF) nr. 1931/2006 med henblik 
på at inddrage Kaliningrad-enklaven og bestemte polske administrative 
distrikter i et område, der betragtes som grænseområde 
  

PE-CONS 63/1/11 
REV 1 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for undtagen: 
SL, der undlod at stemme 
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OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 
DECEMBER 2011 

DEN LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTS TITEL  
 

VEDTAGNE 
TEKSTER 

AFSTEMNINGS-
REGEL 

STEMMER 

Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen 
Rådet og Kommissionen bekræfter, at nærværende ændring af forordning (EF) nr. 1931/2006 anerkender såvel den usædvanlige geografiske situation 
for Kaliningrad Oblast i Den Russiske Føderation som den særlige karakter af grænseområdet på den polske side som anført i bilaget til forordningen. 
Grænseområdet på den polske side sammen med området på den russiske side anses for at være et enkelt, enestående og særligt tilfælde. Denne 
ændring skaber ikke præcedens for fremtiden.  
Den foregriber ikke den generelle definition af et grænseområde, der findes i forordning (EF) nr. 1931/2006, og de regler og betingelser, der er fastsat 
i denne forordning, vil blive fuldt ud overholdt. 
Der vil blive lagt særlig vægt på sikkerhedsforanstaltninger i forbindelse med den praktiske gennemførelse af den ændrede forordning på Republikken 
Polens område. De relevante polske myndigheder vil sikre anvendelsen af sikkerhedsforanstaltninger i overensstemmelse med de standarder, der er 
fastsat i forordningen. Kommissionen vil hvert andet år og første gang et år efter ikrafttrædelsen af denne forordning forelægge en rapport for Europa-
Parlamentet og Rådet om gennemførelsen og funktionen af denne ændring og om den bilaterale aftale, der indgås i overensstemmelse dermed, navnlig 
med henblik på at evaluere virkningen på området for sikkerhed og migration. Kommissionen vil til enhver tid underrette Rådet, hvis der konstateres 
større følgevirkninger eller hændelser i forbindelse med gennemførelsen af denne forordning. 
 
Erklæring fra Polen 
Polen sætter stor pris på forslaget om ændring af forordning (EF) nr. 1931/2006, der vedrører anvendelsen af ordningen for lokal grænsetrafik på hele 
Kaliningradområdet og udvalgte administrative distrikter på den polske side. "Ingen præcedens"-politikken er fortsat nøgleaspektet i den foreslåede 
foranstaltning. For at sikre et højt sikkerheds- og gennemsigtighedsniveau, samtidig med at der gennemføres eventuelle fremtidige ordninger med Den 
Russiske Føderation efter indgåelsen af de respektive bilaterale aftaler med henblik herpå erklærer Polen, at det vil 
1. udføre velkoordinerede informationskampagner, også online, rettet mod personer, der er omfattet af ordningen for lokal grænsetrafik, samt 
lokale myndigheder i powiater, medlemmer af det kommunale politi, transportmyndigheder og turistorganisationer. Konsuler vil udføre særlige 
aktiviteter 
2. regelmæssigt kontrollere strømmen af indehavere af tilladelser til lokal grænsetrafik takket være det specifikke it-system, som grænsevagterne 
bruger. De indsamlede statistikker bliver overdraget til Europa-Kommissionen af hensyn til fuld gennemsigtighed 
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3. anvende specialiserede uddannelsesordninger for de retshåndhævende instanser, herunder grænsevagter, toldmyndigheder og politibetjente, der 
bliver ansvarlige for personkontrollen. Der vil også blive tilrettelagt en specialiseret uddannelse for de polske konsuler, der arbejder i Kaliningrad by 
4. anvende grænsevagternes og politiets udvidede risikoanalyse vedrørende personers bevægelser i det udvidede område med lokal grænsetrafik 
samt, når det er nødvendigt, anvende supplerende ressourcer som f.eks. grænsevagternes mobile enheder. 
Polen vil i relevant omfang udføre ovennævnte aktiviteter i tæt samarbejde med Den Russiske Føderation samt med særligt berørte medlemsstater. 
 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1310/2011 af 13. 
december 2011 om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1083/2006 for så 
vidt angår tilbagebetalingspligtig støtte, finansieringsteknik og visse 
bestemmelser om udgiftsoversigten 
 

PE-CONS 65/1/11 
REV 1 
 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for 

Erklæring fra Rådet 
Rådet bekræfter, at i betragtning af målet om større retssikkerhed og klarhed med hensyn til anvendelsen af en eksisterende praksis tager ændringerne 
vedrørende tilbagebetalingspligtig støtte forbehold for anvendelsen af sådanne former for støtte i den kommende programmeringsperiode 2014-2020. 
 
Erklæring fra Kommissionen (om anvendelsesområdet for definitionen af en kreditlinje) 
Med Kommissionens forslag om ændring af Rådets forordning (EF) 1083/2006 indføres en ny afdeling 3a om tilbagebetalingspligtig støtte, herunder 
bestemmelser om former for tilbagebetalingspligtig støtte (artikel 43a) og genanvendelse af tilbagebetalingspligtig støtte (artikel 43b).  
Hvad angår dækningsområdet for den tilbagebetalingspligtige støtte fastlægger forslaget to forskellige former for tilbagebetalingspligtig støtte: a) 
tilskud, der skal tilbagebetales, og b) kreditlinjer defineret i artikel 2 som nyt nr. 8 og 9. Det præciseres også i forslaget, at udgiftsoversigter over 
tilbagebetalingspligtig støtte fremlægges i overensstemmelse med artikel 78, stk. 1-5.  
Kommissionen understreger, at udtrykket kreditlinje som defineret i artikel 2, stk. 9 i betragtning af sin specifikke placering i en særlig afdeling kun 
kan anvendes i forbindelse med tilbagebetalingspligtig støtte. 
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Erklæring fra Kommissionen (om resultaterne af kortlægningen af eksempler på tilbagebetalingspligtig støtte) 
Ændringen afspejler resultaterne af en kortlægning og tager højde for oplysninger fra medlemsstaterne. I denne kortlægning identificerede 
Kommissionen ordninger eller operationer, som er baseret på tilbagebetalingspligtig støtte defineret som tilskud, der skal betales tilbage, eller 
kreditlinjer, men som ikke har karakter af finansieringstekniske instrumenter som defineret i artikel 44 i Rådets forordning (EF) nr. 1083/2006. Denne 
ændring har til formål at give medlemsstater, der gennemfører sådanne typer af ordninger eller operationer, retssikkerhed.  
For disse typer af ordninger eller operationer fremlægges udgiftsoversigten i henhold til de regler, der gælder for tilskud, jf. artikel 78, stk. 1-5, i 
samme forordning. 
Efter Kommissionens bedste overbevisning omfatter de nye bestemmelser alle operationer, der er identificeret under kortlægningen, og som ikke har 
givet anledning til tvivl om, at de falder ind under de definitioner, der nu er fastlagt i ændringen. 
 
Erklæring fra Kommissionen (om hurtig anvendelse af bidrag fra de finansieringstekniske instrumenter) 
Der er i løbet af programmeringsperioden 20072013 blevet udviklet nye former for finansiering af støtte, der bevæger sig væk fra den traditionelle, 
tilskudsbaserede finansiering til innovative former for finansiering. Europa-Kommissionen anerkender betydningen af finansieringstekniske 
instrumenter som drivkraft for en mere effektiv anvendelse af strukturfondene og som katalysator for offentlige og private midler, der skal sikre det 
nødvendige investeringsbehov til gennemførelsen af Europa 2020-strategien. 
Samtidig noterer Kommissionen sig Revisionsrettens syn på behovet for at sikre en hurtig anvendelse af midler, som stilles til rådighed gennem de 
fonde, der er oprettet via de finansieringstekniske instrumenter.  
Kommissionens forslag havde til formål at indføre en retlig forpligtelse for at sikre, at det finansielle bidrag, som forvaltningsmyndighederne betaler 
ved oprettelse af eller som bidrag til de finansieringstekniske instrumenter, anvendes til støtteberettigede udgifter inden to år fra datoen for den 
bekræftede udgiftsoversigt, der inkluderer indbetalingen til fonden. 
Kommissionen anerkender, at det er medlemsstaternes holdning ikke at have ovennævnte bestemmelse i den nuværende lovgivning, og ser frem til 
drøftelserne om hurtig anvendelse i forbindelse med forhandlingerne om lovpakken for samhørighedspolit ikken for perioden 2014-2020. 
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Erklæring fra Slovenien, Den Tjekkiske Republik, Litauen, Ungarn, Slovakiet, Det Forenede Kongerige og Letland 
(om anvendelse af finansieringsteknik for Samhørighedsfonden) 
Slovenien, Den Tjekkiske Republik, Litauen, Ungarn, Slovakiet, Det Forenede Kongerige og Letland deler fuldt ud det synspunkt, at 
finansieringstekniske instrumenter er en vigtig drivkraft for en mere effektiv anvendelse af strukturfondene og katalysator for offentlige og private 
midler, der skal sikre det nødvendige investeringsbehov til gennemførelsen af Europa 2020-strategien. Ved at anvende finansieringsteknik kan vi klart 
opnå flere resultater med det samme omfang af offentlig finansiering af samhørighedspolitikken.  
Eftersom anvendelsesområdet for Samhørighedsfonden i perioden 20072013 er blevet udvidet til også at omfatte mindre vigtige projekter, herunder 
inden for bæredygtig udvikling, har vi foreslået at udvide anvendelsen af finansieringsteknik til også at omfatte Samhørighedsfonden. Selv om 
forslaget fik bred tilslutning fra medlemsstaterne, er det ikke medtaget i teksten til forslaget til forordning om ændring af Rådets forordning (EF) 
nr. 1083/2006 for så vidt angår tilbagebetalingspligtig støtte og finansieringsteknik samt visse bestemmelser vedrørende udgiftsoversigter. 
Vi anser dette for en overset mulighed for at udnytte de allerede disponible samhørighedsmidler i den nuværende finansielle ramme, der som følge af 
den restriktive bestemmelse i den generelle forordning, der nu drøftes, kun kan ydes som rene tilskud.  
Vi hilser velkommen, at Kommissionen har til hensigt at gøre Samhørighedsfonden berettiget til finansieringsteknik i perioden 2014-2020. Det er 
derfor beklageligt, at vi ikke kunne bruge den nuværende periode til i det mindste at indføre pilotordninger, eventuelt inden for et begrænset antal 
områder (f.eks. energieffektivitet og vedvarende energi) og derved fremskynde starten på gennemførelsen efter 2014.  
 
Erklæring fra Portugal, Ungarn og Letland (om tilbagebetalinger under tilbagebetalingspligtig støtte) 
Portugal, Ungarn og Letland finder af hensyn til behovet for større retssikkerhed og klarhed omkring anvendelsen af en eksisterende praksis, at de 
beløb, som tilbagebetales under tilbagebetalingspligtig støtte i henhold til artikel 43a og 43b, ikke skal betragtes som fradrag eller tilbageholdte beløb i 
henhold til artikel 80 i den generelle forordning. 
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Erklæring fra Nederlandene (om anvendelsen af finansielle instrumenter) 
Nederlandene understreger vigtigheden af lovgivningens kvalitet og retssikkerhed. Mens drøftelserne om den ønskede form og kriterierne for 
anvendelsen af finansielle instrumenter fortsætter, navnlig i forbindelse med finansforordningen, skal dette specifikke forslag ikke danne præcedens 
for eventuelle kommende afgørelser om anvendelsen af finansielle instrumenter. Kun når betingelserne for anvendelsen af sådanne finansielle 
instrumenter er blevet korrekt fastlagt i lovgivningen efter de behørige lovgivningsprocedurer, bør det være muligt at oprette finansielle instrumenter. 
Det nødvendiggør mere præcise bestemmelser om betingelserne for, at finansielle instrumenter overhovedet kan oprettes og anvendes. Nederlandene 
godkender modvilligt dette forslag om finansieringsteknik og vil anlægge en negativ vurdering på alle fremtidige forsøg på at legalisere finansielle 
instrumenter med tilbagevirkende kraft. 
 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1311/2011 af 13. 
december 2011 om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1083/2006 for så 
vidt angår visse bestemmelser om finansiel forvaltning for visse 
medlemsstater, som er i eller trues af alvorlige vanskeligheder med hensyn 
til deres finansielle stabilitet 
 

PE-CONS 66/1/11 
REV 1 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for 

Fælles erklæring fra Kommissionen og Rådet om budgetmæssige virkninger 
Rådet og Kommissionen finder, at denne forordning også skal tages op til overvejelse inden for rammerne af de budgetbegrænsninger, som alle 
medlemsstaterne står over for, og som bør afspejles på passende vis i EU's budget for 2012 og 2013. Alle forhøjede beløb for de betalinger, der er en 
følge af ikrafttrædelsen af denne forordning, bør tilpasses ved den procedure, i henhold til hvilken Kommissionen forelægger ajourførte tal vedrørende 
betalingsbevillinger under underudgiftsområde 1b senest i september 2012 og om nødvendigt anvender den samlede overførsel for 2012 med 
forbehold af andre eventuelle behov under andre finansielle udgiftsområder, og hvis det derefter stadig er nødvendigt, forelægger et forslag til 
ændringsbudget udelukkende med dette ene formål. 
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Rådets erklæring om medfinansiering og overslagene for 2014-2020 
Rådet bekræfter, at princippet om medfinansiering er et grundlæggende princip i samhørighedspolitikken, da det sikrer ejerskab, ansvar og udvælgelse 
af projekter med den største merværdi. Enhver lempelse af dette princip bør derfor være en undtagelse. Den nuværende ændring er berettiget på grund 
af den til dato værste krise på de internationale finansmarkeder og den økonomiske nedgang og bør ikke berøre resultatet af forhandlingerne om 
lovgivningspakken vedrørende samhørighedspolitikken for den næste finansieringsperiode. 
 
Erklæring fra Republikken Bulgarien  
1. Republikken Bulgarien har konsekvent støttet den opfattelse, at det kræver en samordnet indsats på EU-niveau at løse spørgsmål vedrørende den 
finansielle og økonomiske krise. Krisen har sat de nationale budgetter under pres og har ført til udfordringer for investeringsprocessen overalt i Den 
Europæiske Union. 
2. Republikken Bulgarien opretholder et alvorligt forbehold med hensyn til forslaget om midlertidig stigning i medfinansieringssatserne fra EU-
fondene til de medlemsstater, der er omfattet af finansielle støtteprogrammer.  
3. Den foreslåede strategi diskriminerer de medlemsstater, der har gjort en meget stor indsats i kriseårene for at bevare finansiel og finanspolitisk 
disciplin og har undgået at komme i en situation med likviditetsvanskeligheder. Forslaget burde også have skabt incitamenter til at gøre en indsats i de 
medlemsstater, der er blevet straffet. Det burde også have omfattet de medlemsstater, der holder sig til finansiel og finanspolitisk disciplin, men som 
på grund af den økonomiske krise også gennemgår midlertidige vanskeligheder med hensyn til at beskytte medfinansiering. 
4. Afvisningen af en sådan strategi kan føre til "forkerte" incitamenter for dem, der ikke har bevaret den finansielle og finanspolitiske disciplin. 
Ændringen i artikel 77 kan potentielt have en nedslående virkning for medlemsstater, der overholder stabilitets- og vækstpagten og holder sig til en 
sund og bæredygtig finanspolitik. 
5. Den bulgarske premierminister har givet udtryk for denne holdning i Det Europæiske Råd og i Rådet for Almindelige Anliggender og Økofinrådet.  
Den støttes også af det bulgarske parlament. 

 

Rådets førstebehandlingsholdning med henblik på vedtagelse af Europa-
Parlamentets og Rådets afgørelse om indførelse af et flerårigt 
radiofrekvenspolitikprogram 
 

16226/1/11 REV 1 
 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for undtagen: 
BE, der undlod at 
stemme 
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Erklæringer fra Kommissionen 
1. Om indsættelse af en henvisning til Frekvenspolitikgruppen i artikel 9, stk. 2:   
Kommissionen noterer sig, at Kommissionen i henhold til artikel 9, stk. 2, skal tage størst muligt hensyn til Frekvenspolitikgruppens synspunkter, 
inden den vedtager gennemførelsesforanstaltninger i forbindelse med oversigten.  Kommissionen mener, at der med hensyn til 
gennemførelsesretsakter ikke er andre procedurekrav end dem, der er fastsat i artikel 291 i TEUF. Kommissionen har nedsat Frekvenspolitikgruppen 
med det formål at benytte sig af dens rådgivning og ekspertise, hvilket Kommissionen fortsat vil gøre, idet den finder, at den spiller en vigtig 
rådgivende rolle og yder værdifulde bidrag i forbindelse med politiske spørgsmål, men Kommissionen skal konsultere denne gruppe, når den anser det 
for at være nødvendigt. 
2. Om artikel 10, stk. 1, om internationale forhandlinger:  
Kommissionen bekræfter, at den fortolker henvisninger til "medlemsstaternes kompetence" som kompetence, der ikke er tillagt Den Europæiske 
Union. Den erindrer også om, at traktaterne som helhed fortsat anvendes, herunder specielt artikel 218, stk. 9, i TEUF alt efter omstændighederne.  
3. Om proceduren for vedtagelse af gennemførelsesretsakter i forbindelse med artikel 13: 
Kommissionen understreger, at det er i strid med både ordlyden og ånden i forordning (EU) nr. 182/2011 systematisk at henvise til artikel 5, stk. 4, 
andet afsnit, litra b). Anvendelse af denne bestemmelse forudsætter, at der er et specifikt behov for at fravige princippet om, at Kommissionen kan 
vedtage et udkast til gennemførelsesretsakt, når der ikke er afgivet nogen udtalelse. Da det er en undtagelse fra den almindelige regel i artikel 5, stk. 4, 
kan anvendelse af andet afsnit, litra b), ikke ses som blot en "skønsbeføjelse" for lovgiveren, men skal fortolkes restriktivt og skal dermed begrundes. 
 
3137. samling i Rådet for Den Europæiske Union (LANDBRUG og 
FISKERI) den 15.-16. december 2011 i Bruxelles  
 

   

Rådets førstebehandlingsholdning med henblik på vedtagelse af Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af direktiv 2000/75/EF for så 
vidt angår vaccination mod bluetongue 
 

16696/1/11 REV 1 
+ ADD 1 REV 1 
 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for 
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Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1312/2011 af 19. 
december 2011 om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1698/2005 for så 
vidt angår visse bestemmelser om finansiel forvaltning for visse 
medlemsstater, som er i eller trues af alvorlige vanskeligheder med hensyn 
til deres finansielle stabilitet 
 

PE-CONS 70/11 Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for undtagen: 
BG, der stemte imod  
 

3139. samling i Rådet for Den Europæiske Union (MILJØ) den 19. 
december 2011 i Bruxelles  
 

   

Rådets forordning (EU) nr. 1386/2011 af 19. december 2011 om midlertidig 
suspension af de autonome satser i den fælles toldtarif ved indførsel af visse 
industrivarer til De Kanariske Øer 
 

17977/11  
+ REV 1 (fi) 
 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for 
 

Rådets afgørelse nr. 895/2011/EU af 19. december 2011 om ændring af 
beslutning 2002/546/EF for så vidt angår dens anvendelsesperiode 
 

17993/11 Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for 
 

Rådets afgørelse nr. 896/2011/EU af 19. december 2011 om ændring af 
beslutning 2007/659/EF for så vidt angår anvendelsesperioden og det årlige 
kontingent, der kan pålægges en reduceret punktafgiftssats 
 

17995/11 
 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for 
 

_______________ 
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3130. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER) den 
1. december 2011 i Bruxelles 
 

 

Rådets konklusioner om Syrien 
17965/11 
 

 

Rådets konklusioner om Yemen 
17963/11 
 

 

Rådets konklusioner om Egypten 
17966/11 
 

 

Rådets konklusioner om EU's reaktion på udviklingen i de sydlige nabolande 
17967/11  
 

 

3131. samling i Rådet for Den Europæiske Union (BESKÆFTIGELSE, SOCIALPOLITIK, 
SUNDHED og FORBRUGERPOLITIK) den 1.-2. december 2011 i Bruxelles  
 

 

2011/831/EU: Rådets afgørelse af 1. december 2011 om praktiske foranstaltninger og procedurer for 
Rådets udnævnelse af fire medlemmer af den europæiske jury for EU-tiltag vedrørende det 
europæiske kulturarvsmærke 
16808/11 
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Rådets konklusioner om Revisionsrettens særberetning nr. 6/2011 om effektiviteten af 
turismeprojekter, der blev samfinansieret af Den Europæiske Fond for Regionaludvikling 
16947/11 
 

 

Rådets konklusioner om opfølgning af det første europæiske semester og tematisk overvågning af 
beskæftigelses- og socialpolitikkerne  
17423/11 + COR 1 
 

 

Rådets konklusioner om aldring som en mulighed for arbejdsmarkedet og for udvikling af sociale 
tjenesteydelser og aktiviteter i lokalsamfundet 
16474/11 
 

 

Erklæring fra Republikken Cypern 
Idet der henvises til punkt 3 i konklusionerne (som findes i dok. 16474/11), gør Cypern opmærksom på, at det undlod at stemme for vedtagelsen af 
Rådets konklusioner fra marts om den fælles beskæftigelsesrapport. I disse konklusioner gav det udtryk for betænkeligheder med hensyn til 
henvisningerne til gennemførelsen af beskæftigelsespolitikker med henblik på at hæve den reelle tilbagetrækningsalder og til sammenkædningen 
mellem lønfastsættelse og produktivitet. 
 
Rådets konklusioner om gennemgang af gennemførelsen af Beijinghandlingsprogrammet 
- Kvinder og økonomi: Forening af arbejdsliv og familieliv som en forudsætning for lige  
deltagelse på arbejdsmarkedet 
17420/11 + REV 1 (fr) 
 

 

Rådets konklusioner af 2. december 2011 om forebyggelse, tidlig diagnosticering og behandling af 
kroniske luftvejssygdomme hos børn 
16709/11 + REV 1 (pl) 
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Rådets konklusioner af 2. december 2011 om tidlig påvisning og behandling af børns 
kommunikationsproblemer, herunder brugen af e-sundhedsværktøjer og innovative løsninger 
16620/11 + REV 1 (pl) 
 

 

Rådets konklusioner om mindskelse af forskellene på sundhedsområdet i EU gennem en samordnet 
indsats for at fremme sund livsstil 
16708/11 + REV 1 (pl) 
 

 

3133. samling i Rådet for Den Europæiske Union (KONKURRENCEEVNE (det indre marked, 
industri, forskning og rummet)) den 5.-6. december 2011 i Bruxelles 
 

 

Rådets direktiv 2011/97/EU af 5. december 2011 om ændring af direktiv 1999/31/EF for så vidt angår 
specifikke kriterier for oplagring af metallisk kviksølv, der betragtes som affald 
16085/11 
 

 

Rådets konklusioner om det industripolitiske flagskibsinitiativ – en styrket gennemførelse af 
industripolitik i hele EU 
17851/11 
 

 

Rådets konklusioner om konsekvensanalyse 
16976/11 
 

 

Rådets konklusioner om resultaterne af forummet for det indre marked 
16978/11 
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Rådets konklusioner om toldsamarbejdet med de østlige nabolande 
16881/11 + REV 1 (it,el,es,fi,sv,et,lt,sk,sl,bg,ro) + REV 2 (sv,hu) 
 

 

Rådets konklusioner om lancering af de fælles programlægningsinitiativer vedrørende "Sunde og 
produktive have og oceaner", "Byernes Europa – globale udfordringer, fælleseuropæiske løsninger", 
"Interface mellem handling og klimaviden for Europa", "Vandudfordringer i en verden under 
forandring" og "Den mikrobielle udfordring - en ny trussel for folkesundheden" 
17424/11 
 

 

Rådets konklusioner om partnerskaber om forskning og innovation 
17427/11 
 

 

Rådets resolution af 6. december 2011 om retningslinjer vedrørende merværdien af og fordelene ved 
rummet for de europæiske borgeres sikkerhed 
17828/11 
 

 

3134. samling i Rådet for Den Europæiske Union (TRANSPORT, TELEKOMMUNIKATION 
og ENERGI) den 12.-13. december 2011 i Bruxelles 
 

 

Rådets konklusioner om det åbne internet og netneutraliteten i Europa 
17904/11 
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3135. samling i Rådet for Den Europæiske Union (RETLIGE OG INDRE ANLIGGENDER) 
den 13.-14. december 2011 i Bruxelles 
 
 

 

Rådets konklusioner om styrkelse af samarbejdet og udveksling af oplysninger på området 
bekæmpelse af falskmøntneri, navnlig i forbindelse med euroen 
14401/2/11 REV 2 
 

 

Rådets konklusioner om bekæmpelse af seksuel udnyttelse af børn og børneporno på internettet - 
styrkelse af effektiviteten af politiaktiviteter i medlemsstaterne og tredjelande 
15783/3/11 REV 3 
 

 

Konklusioner vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer om den 
europæiske dagsorden for integration af tredjelandsstatsborgere 
18296/1/11 REV 1 
 

 

2011/842/EU: Rådets afgørelse af 13. december 2011 om den fulde anvendelse af Schengenreglerne i 
Fyrstendømmet Liechtenstein 
17219/11 
 

 

Rådets konklusioner om en bedre anvendelse af SIS og Sirene til udveksling af oplysninger om 
tredjelandsstatsborgere, der nægtes indrejse 
16951/11 
 

 



 
6169/11  taa/TAa/alp 25 
 DG F 2A    DA 

OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF ANDRE RETSAKTER 
DECEMBER 2011 

ANDRE RETSAKTER Afstemning/offentliggjorte erklæringer 
Rådets konklusioner om passende forberedelse af medlemsstaternes institutionelle SIS-brugere med 
henblik på forbedring af datakvaliteten i SIS 1+ inden migrationen til SIS II 
15550/1/11 REV 1 
 

 

Rådets konklusioner om de nationale uddannelsessystemer og det fælles uddannelsessystem for 
Sireneoperatører 
15551/11 
 

 

Rådets konklusioner om visionen for European Forensic Science 2020, herunder oprettelsen af 
europæisk område for kriminalteknik og udarbejdelse af en kriminalteknisk infrastruktur i Europa 
17537/11 
 

 

Rådets konklusioner om forebyggelse og bekæmpelse af kriminalitet, der involverer kulturgoder 
17541/11 
 

 

Rådets konklusioner om samarbejde på området retlige og indre anliggender inden for rammerne af 
det østlige partnerskab 
17596/11 
 

 

Rådets konklusioner om samarbejdet mellem EU og Østeuropa på narkotikaområdet 
17728/11 
 

 

Rådets konklusioner om nye psykoaktive stoffer 
17730/11 
 

 



 
6169/11  taa/TAa/alp 26 
 DG F 2A    DA 

OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF ANDRE RETSAKTER 
DECEMBER 2011 

ANDRE RETSAKTER Afstemning/offentliggjorte erklæringer 
Rådets konklusioner om intensivering af gennemførelsen af Prümafgørelserne efter fristen den 
26. august 2011 
17762/11 
 

 

Rådets konklusioner om styrkelse af politisamarbejdet med ikke-EU-lande på området sikkerhed i 
forbindelse med sportsarrangementer 
17555/11 + COR 1 + COR 2 
 

 

Rådets resolution af 13. december 2011 om fremtiden for samarbejdet om retshåndhævelse på 
toldområdet 
17558/11 + COR 1 + REV 1 (es) 
 

 

2011/887/EU: Rådets afgørelse af 13. december 2011 om elektronisk udveksling med Litauen af dna-
oplysninger 
14524/11 
 

 

2011/888/EU: Rådets afgørelse af 13. december 2011 om elektronisk udveksling med Litauen af 
fingeraftryksdata 
14525/11 
 

 

Rådets afgørelse om indgåelse af aftalen mellem Den Europæiske Union og Australien om 
luftfartsselskabers behandling og overførsel af passagerliste (PNR)-oplysninger til de australske told- 
og grænsekontrolmyndigheder 
9825/11 + COR 1 (fi) 
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Erklæring fra Danmark 
I overensstemmelse med artikel 28 i aftalen kan Europa-Kommissionen give Australien meddelelse om, at Danmark har valgt at været bundet af 
aftalen. 
Europa-Kommissionens meddelelse til Australien vedrørende Danmark kan kun gives, hvis Danmark i overensstemmelse med sine 
forfatningsmæssige bestemmelser har taget de nødvendige skridt til, at det kan være bundet af Den Europæiske Unions aftaler på området frihed, 
sikkerhed og retfærdighed. Indtil da er aftalen ikke bindende for og finder ikke anvendelse i Danmark i overensstemmelse med protokol (nr. 22) om 
Danmarks stilling, der er knyttet som bilag til traktaten om Den Europæiske Union og til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. 
 
Rådets konklusioner om en integreret tilgang til mere effektiv risiko-, nød- og krisekommunikation 
17122/11 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 + REV 1 (pl) + REV 1 COR 1+ REV 2 (cs) + REV 2 COR 
1 + REV 3 (de, mt, sl) + REV 3 COR 1 + REV 4 (ro) + REV 4 COR 1 + REV 5 (el)  
 

 

Rådets forordning (EU) nr. 1295/2011 af 13. december 2011 om ændring af forordning (EU) 
nr. 1284/2009 om visse særlige restriktive foranstaltninger over for Republikken Guinea 
16734/11 
 

 

3137. samling i Rådet for Den Europæiske Union (LANDBRUG og FISKERI) den 15.-16. 
december 2011 i Bruxelles  
 

 

Rådets konklusioner om særberetning nr. 5/2011 fra Den Europæiske Revisionsret med titlen 
"Enkeltbetalingsordningen (SPS): emner, der bør tages op til behandling, for at den økonomiske 
forvaltning kan blive mere forsvarlig" 
17584/11 
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2012/19/EU: Rådets afgørelse af 16. december 2011 om godkendelse på Den Europæiske Unions 
vegne af erklæringen om tildeling af fiskerimuligheder i EU-farvande til fiskerfartøjer, der fører Den 
Bolivariske Republik Venezuelas flag, i den eksklusive økonomiske zone ud for Fransk Guyanas kyst 
8202/11 + COR 1 (en) + COR 2 (mt) + COR 3 
 

Enstemmighed 
Alle medlemsstater stemte for undtagen: 
DK og NL, der undlod at stemme 

Erklæring fra Kommissionen  
Vedr.: Forslag til Rådets afgørelse om adgang for fiskerfartøjer, der fører Den Bolivariske Republik Venezuelas flag, til den eksklusive 
økonomiske zone ud for det franske departement Guyanas kyster. KOM(2010) 807 – 2010/392/NLE 
Kommissionen minder om, at formålet og sigtet med dens forslag er at give en international adgangsret til de venezuelanske fiskerfartøjer, der fisker i 
EU-farvande ud for det franske departement Guyanas kyster, i form af en samtykkeerklæring fra Rådet, der i overensstemmelse med Den 
Internationale Domstols retspraksis vil have retsvirkning i henhold til international ret.  
Det foreslåede internationale instrument er ikke begrænset til at give udenlandske fartøjer fangst-muligheder, men skal snarere levere et internationalt 
grundlag for at gøre adgang afhængig af modydelser (f.eks. kravet om at lande en vis andel af fangsten i Fransk Guyana) og for at pålægge de 
pågældende fartøjer en række bevarelses- og kontrolforanstaltninger (f.eks. særlige fiskeredskaber, logbog og observatørdækningskrav). En 
international aftale med disse elementer vil skulle indgås på grundlag af artikel 43, stk. 2, sammenholdt med artikel 218, stk. 6, litra a), i TEUF, dvs. 
ved godkendelsesproceduren. Derfor skal dette også være retsgrundlaget for vedtagelsen af den foreslåede samtykkeerklæring fra Rådet. Følgelig er 
en rådsafgørelse vedtaget på grundlag af artikel 43, stk. 3, sammenholdt med artikel 218, stk. 6, litra b), i TEUF ikke kompatibel med de relevante 
bestemmelser i traktaten.  
Desuden kan Kommissionen ikke tilslutte sig Rådets redaktionelle ændringer, fordi de angiveligt begrænser anvendelsesområdet for det påtænkte 
internationale instrument til udelukkende at give fangstmuligheder, mens dets tilsigtede virkning er at give adgang til EU-farvande og pålægge 
betingelser, der går meget længere end begrebet fangstmuligheder. 
Kommissionen forbeholder sig under disse omstændigheder ret til at benytte de retsmidler, traktaten giver mulighed for. 
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Rådets forordning (EU) nr. 1388/2011 af 16. december 2011 om fastsættelse for fangståret 2012 af 
orienteringspriser og EU-producentpriser for visse fiskevarer i henhold til forordning (EF) 
nr. 104/2000 
17089/11 
 

 

Rådets afgørelse om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne af handelsaftalen om 
bekæmpelse af forfalskning mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater, Australien, 
Canada, Japan, Republikken Korea, Kongeriget Marokko, De Forenede Mexicanske Stater, New 
Zealand, Det Schweiziske Forbund, Republikken Singapore og Amerikas Forenede Stater 
12192/11 + REV 2 (sv) 
 

 

Rådets afgørelse om den holdning, som Den Europæiske Union skal indtage i det blandede udvalg, 
der er nedsat i henhold til aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og dets medlemsstater på den 
ene side og Det Schweiziske Forbund på den anden side om fri bevægelighed for personer for så vidt 
angår erstatningen af bilag II om koordinering af sociale sikringsordninger 
16232/11 
 

 

3139. samling i Rådet for Den Europæiske Union (MILJØ) den 19. december 2011 i Bruxelles  
 

 

Rådets forordning (EU) nr. 1359/2011 af 19. december 2011 om ændring af forordning (EU) 
nr. 7/2010 om åbning og forvaltning af autonome EU-toldkontingenter for visse landbrugs- og 
industriprodukter 
18122/11 
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Rådets forordning (EU) nr. 1344/2011 af 19. december 2011 om suspension af den fælles toldtarifs 
autonome toldsatser for visse landbrugs-, fiskeri- og industriprodukter og om ophævelse af forordning 
(EF) nr. 1255/96 
18131/11 
 

 

Aftale mellem Den Europæiske Union og Den Demokratiske Folkerepublik Algeriet om 
videnskabeligt og teknologisk samarbejde 
17318/11 
 

 

Rådets afgørelse om Det Europæiske Atomenergifællesskabs rammeprogram for forskning og 
uddannelse på det nukleare område (2012-2013) 
17503/11 
 

 

2011/900/EU: Rådets afgørelse af 19. december 2011 om ændring af Rådets forretningsorden 
17116/11 
 

 

Rådets konklusioner om adfærdskodeks (erhvervsbeskatning) 
18398/11 
 

 

Rådets konklusioner om integreret havpolitik 
18279 
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Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1389/2011 af 19. december 2011 om indførelse af en 
endelig antidumpingtold på importen af trichlorisocyanursyre med oprindelse i Folkerepublikken 
Kina efter en udløbsundersøgelse i henhold til artikel 11, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1225/2009 
17739/11 
 

 

Rådets afgørelse om undertegnelse og indgåelse af en aftale mellem Den Europæiske Union og New 
Zealand om rammerne for New Zealands deltagelse i Den Europæiske Unions 
krisestyringsoperationer 
14790/11 
 

 

Rådets konklusioner om EU's biodiversitetsstrategi frem til 2020: hen imod gennemførelse 
18374/11 
 

 

Rådets konklusioner om en køreplan for et ressourceeffektivt Europa 
18346/11 
 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 19. december 2011 
 

 

Rådets forordning (EU) nr. 5/2012 af 19. december 2011 om fastsættelse for 2012 af 
fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande i Sortehavet 
17674/11 + COR 1(mt) + REV1(ro) 
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Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen 
Rådet og Kommissionen er enige om, at det er nødvendigt at styrke de kontrol- og overvågningsforanstaltninger, der er indført i 2011, især 
inspektionsordninger og benchmarks, med henblik på at imødegå fejlrapportering og ulovligt fiskeri af pighvar i Sortehavet.  
Sådanne foranstaltninger bør udarbejdes i 2012 af de berørte medlemsstater i fællesskab med Kommissionen og koordineret af EFCA. Fælles aktioner 
mellem Bulgarien og Rumænien vil blive fremmet. 

 
Erklæring fra Bulgarien 
Bulgarien er indforstået med at styrke de kontrol- og overvågningsforanstaltninger, der er indført i 2011, især inspektionsordninger og benchmarks, 
med henblik på at imødegå fejlrapportering og ulovligt fiskeri af pighvar i Sortehavet, i fællesskab med Kommissionen i 2012 og koordineret af 
EFCA. Bulgarien erklærede sig indforstået med at forelægge Kommissionen en specifik kontrol- og overvågningsplan for pighvar inden begyndelsen 
af fangstperioden. Bulgarien vil samarbejde med Rumænien om at fastlægge og gennemføre eventuelle fælles kontrolaktioner i regionen fra 
begyndelsen af 2012. 
 
Erklæring fra Rumænien 
Rumænien er indforstået med at styrke de kontrol- og overvågningsforanstaltninger, der er indført i 2011, især inspektionsordninger og benchmarks, 
med henblik på at imødegå fejlrapportering og ulovligt fiskeri af pighvar i Sortehavet, i fællesskab med Kommissionen i 2012 og koordineret af 
EFCA. Rumænien erklærede sig indforstået med at forelægge Kommissionen en specifik kontrol- og overvågningsplan for pighvar inden begyndelsen 
af fangstperioden. 
Rumænien vil samarbejde med Bulgarien om at fastlægge og gennemføre eventuelle fælles kontrolaktioner i regionen fra begyndelsen af 2012. 
 

Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen 
Rådet og Kommissionen er enige om, at regionalt samarbejde om fiskeriet i Sortehavet bør styrkes for at fremme bæredygtig forvaltning af bestanden 
i navnlig dette område inden for rammerne af GFCM, og vil træffe de respektive foranstaltninger i henhold til deres kompetence 
med henblik på at fremme en specifik forvaltningsramme for Sortehavet. 
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Rådets afgørelse 2011/857/FUSP af 19. december 2011 om ændring og forlængelse af fælles aktion 
2005/889/FUSP om oprettelse af en EU-grænsebistandsmission ved grænseovergangen i Rafah (EU 
BAM Rafah) 
 16719/11  
 

 

Rådets afgørelse 2011/858/FUSP af 19. december 2011 om ændring og forlængelse af afgørelse 
2010/784/FUSP om Den Europæiske Unions politimission i de palæstinensiske områder (EUPOL 
COPPS) 
16731/11 + COR 1 
 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 20. december 2011 
 

 

2012/15/EU: Rådets afgørelse af 20. december 2011 om ophævelse af Rådets afgørelse 2011/491/EU 
om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne og midlertidig anvendelse af protokollen mellem 
Den Europæiske Union og Kongeriget Marokko om fastsættelse af de fiskerimuligheder og den 
finansielle modydelse, der er omhandlet i fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Kongeriget Marokko 
 18687/11 
 

 

Rådets afgørelse 2011/867/FUSP af 20. december 2011 om ændring af afgørelse 2011/137/FUSP om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 
18628/11  
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Rådets forordning (EU) nr. 1360/2011 af 20. december 2011 om ændring af forordning (EU) 
nr. 204/2011 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 
 18629/11  
 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 22. december 2011 
 

 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1375/2011 af 22. december 2011 om gennemførelse af 
artikel 2, stk. 3, i forordning (EF) nr. 2580/2001 om specifikke restriktive foranstaltninger mod visse 
personer og enheder med henblik på at bekæmpe terrorisme og om ophævelse af 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 687/2011 
 18503/11  
 

 

____________________ 


	NOTE:

